
Animalis benedictio 

 

 
 

†Adjutorium nostrum in nomine Domini  

Qui fecit caelum et terram. 

Domine, exaudi orationem meam 

Et clamor meus ad te veniat. 

 

Dominus nobiscum.  

Et cum spiritu tuo.  

 

Benedicat tibi Dominus † ……………………………… per Deum Creatorem omnipotentem, qui 

fecit omnia quae supra terram vivunt. 

 

Béne†dice, Domine, Deus omnipotens, animalem istum …………………………….. nomen 

animalis: ut sit in eum sanitas, virtus, bonitas, et mansuetudo, plenitudo legis divinae, 

felicitate et gratiarum actio Deo †Patri, et Filio†, et Spiritui †Sancto et Mater† Dei et 

sanctus †Hubertus; et haec benedictio maneat super hunc animalem, nunc et in omnia 

saecula saeculorum.  

Per Jesum† Christum, Dominum nostrum. Amen.   

 

Et aspergatur aqua benedicta.  

 

TRADUCTION 

 

Notre secours est dans le nom du Seigneur.  

Qui a fait le ciel et la terre.  

Seigneur, exauce ma prière et que mon cri s’élève et parvienne jusqu’à toi. 

Le Seigneur soit avec nous. Et avec ton esprit.  

 



Que Dieu †te bénisse nom de l’animal ……………………………………….. par notre Créateur tout-

puissant, qui a créé tout ce qui vit sur terre. 

 

Bénis†sez, Seigneur, Dieu tout puissant, cet animal: afin qu’il y ait en lui(elle) la santé, la 

vertu, l’humilité, la bonté et la mansuétude, la prospérité, la plénitude de la loi divine et 

l’action de grâce envers Dieu †le Père, et le †Fils et le †Saint-Esprit et la mère †de Dieu et 

saint† Hubert ; et que cette bénédiction demeure sur cet animal maintenant et pour les 

siècles des siècles. Par Jésus-Christ notre Seigneur. Ainsi-soit-il. 

 
Aspersion d’eau bénite. 

 

 

 


